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ZMLUVA O ZRIADENÍ VECNÉHO BREMENA 

uzatvorená podľa §151n a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka a v znení 

neskorších predpisov 

 

Povinný z vecného bremena:  

názov/obchodné meno:  Obec Iža 

sídlo:       Ďatelinová 315, 946 39 Iža   

korešpondenčná adresa:   Ďatelinová 315, 946 39 Iža 

IČO:     00306487 

právna forma:    Obec (obecný úrad), mesto (mestský úrad) 

konajúca prostredníctvom:  Ing. István Domin – starosta obce               

 (ďalej ako „povinný z vecného bremena“) 

 

a 

 

Oprávnený z vecného bremena: 

názov/obchodné meno: ZŠ s MŠ Károlya Dömeho s VJM, Iža - Döme Károly 

Alapiskola és Óvoda, Izsa 

sídlo:     Ďatelinová 296, 946 39 Iža 

korešpondenčná adresa:  Ďatelinová 296, 946 39 Iža 

IČO:     37 861 115 

konajúca prostredníctvom:  Mgr. Georgína Velebová - riaditeľka 

(ďalej ako „oprávnený z vecného bremena“) 

 

(povinný z vecného bremena a oprávnený z vecného bremena spolu ďalej len ako „zmluvné 

strany“ alebo jednotlivo ako „zmluvná strana“) 

 

 

PREAMBULA 

 

1. Povinnému z vecného bremena bol na základe zmluvy o príspevku na projekt podpory 

športu č. Z-2020/001-117 (ďalej len „zmluva o príspevku“) poskytnutý Fondom na 

podporu športu príspevok podľa zákona č. 310/2019 Z. z. o Fonde na podporu športu a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na účel podpory a 

rozvoja športu mládeže, vrcholového športu, športovej reprezentácie Slovenskej republiky, 

športu pre všetkých, športu zdravotne postihnutých, výstavby, modernizácie a 

rekonštrukcie športovej infraštruktúry národného významu a športovej infraštruktúry. 

 

2. Podľa Čl. VII. zmluvy o príspevku sa povinný z vecného bremena ako prijímateľ príspevku 

zaviazal na zabezpečenie pravidelného a udržateľného využívania projektu športovej 

infraštruktúry zriadiť bezodplatné vecné bremeno spočívajúce v užívaní športovej 

infraštruktúry v prospech športového klubu, materskej školy, základnej školy, strednej 

školy alebo vysokej školy so sídlom v okrese, v ktorom sa projekt nachádza na účely 

organizácie športového podujatia, súťaže, stretnutia, turnaja, pretekov alebo iného 

podujatia spojeného s pohybovo-rekreačnou aktivitou fyzických osôb v oblasti telesnej 

kultúry (ďalej len „športové podujatie“). 
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3. Za vyššie uvedeným účelom povinný z vecného bremena uzatvára s oprávneným 

z vecného bremena ako materskou školou a základnou školou túto zmluvu o zriadení 

vecného bremena (ďalej len „zmluva“). 

 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Povinný z vecného bremena je v Nitrianskom samosprávnom kraji, okrese Komárno, obci 

Iža, katastrálnom území Iža výlučným vlastníkom v 1/1 nehnuteľnosti stavby „Ihrisko 33 

x 18 m“ nachádzajúcej sa na parc. CKN č. 718/13 katastrálneho územia Iža, zameranej a 

oddelenej geometrickým plánom č. 44538359-24/2023 zo dňa 9.6.2023 overeného 

Okresným úradom Komárno, katastrálny odbor pod č. G1-803/2023 dňa 19.06.2023 

z pozemku parcely CKN č. 718/1 katastrálneho územia Iža  vedeného Okresným úradom 

Komárno, katastrálny odbor na liste vlastníctva č. 1043 ako zastavaná plocha a nádvorie 

(ďalej len „športová infraštruktúra“).  

 

2. Športová infraštruktúra slúži najmä na: 

a) športové aktivity detí, mládeže, organizovaných aj neorganizovaných športovcov 

a športových klubov a širokej verejnosti vrátane zdravotne postihnutých občanov, 

b) organizovanie regulárnych súťaží podľa pravidiel národného športového zväzu 

v rôznych disciplínach v minimálne 3 uznaných športoch (napr. malý futbal, 

basketbal, volejbal, tenis), 

c) povinnú telesnú a športovú výchovu žiakov ZŠ a MŠ a mimoškolskú športovú 

záujmovú činnosť. 

 

 

Článok II. 

Predmet zmluvy 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že touto zmluvou povinný z vecného bremena bezodplatne 

zriaďuje vecné bremeno podľa odseku 2 tohto článku zmluvy k športovej infraštruktúre v 

prospech oprávneného z vecného bremena. 

 

2. V súlade s § 151n a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) sa zmluvné strany dohodli na zriadení 

vecného bremena spočívajúceho v práve oprávneného z vecného bremena na užívanie 

športovej infraštruktúry za účelom organizácie športových podujatí v rozsahu minimálne 2 

športové podujatia ročne, pričom dĺžka jedného športového podujatia nesmie presiahnuť 3 

kalendárne dni. Oprávnený z vecného bremena je za účelom užívania športovej 

infraštruktúry podľa predchádzajúcej vety oprávnený vstúpiť do priestorov športovej 

infraštruktúry vrátane účastníkov športového podujatia a vykonávať na športovej 

infraštruktúre, resp. na príslušných športoviskách športovej infraštruktúry činnosti 

smerujúce k naplneniu účelu športového podujatia, a to podľa povahy príslušného 

športového podujatia. 

 

3. Vecné bremeno sa zriaďuje in personam, t. j. v prospech oprávneného z vecného bremena, 

a to na dobu 10 rokov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia na 

športovú infraštruktúru, teda do 10.08.2033. 
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4. Oprávnený z vecného bremena zriadenie vecného bremena k športovej infraštruktúre 

prijíma a povinný z vecného bremena sa zaväzuje výkon práv z vecného bremena podľa 

odseku 2 tohto článku zmluvy na športovej infraštruktúre za podmienok stanovených touto 

zmluvou strpieť. 

 

 

Článok III. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Oprávnený z vecného bremena sa zaväzuje  

a) organizovať v rámci športovej infraštruktúry len športové podujatia v rámci telesnej 

a športovej výchovy, ktorú v rámci programu vzdelávania obligatórne poskytuje 

oprávnený z vecného bremena alebo iné telesné a športové aktivity, ktoré majú 

dobrovoľnú povahu, a ktoré organizuje oprávnený z vecného bremena alebo sa na 

organizácií podieľa s treťou osobou,  

b) organizovať športové podujatia za účelom vykonávania športu, organizovania súťaží 

a prípravy a účasti jednotlivcov alebo družstiev v súťaži,  

c) organizovať a realizovať športové podujatia v súlade so zákonom č. 1/2014 Z. z. o 

organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, ak sa na príslušné športové podujatie tento 

zákon vzťahuje, 

d) dodržiavať platný prevádzkový poriadok a všetky ďalšie platné režimové opatrenia 

prevádzkovateľa športovej infraštruktúry, s obsahom ktorých ho povinný z vecného 

bremena pred organizovaním športového podujatia preukázateľne oboznámi,  

e) preukázateľne oboznámiť s režimovými opatreniami svojich zamestnancov, deti, 

žiakov, osoby vykonávajúce športovú činnosť v mene oprávneného z vecného 

bremena, iných účastníkov športového podujatia, osoby, ktoré oprávnený z vecného 

bremena poveril výkonom niektorých činností v súvislosti s organizovaním podujatia 

a osoby, za ktoré oprávnený z vecného bremena zodpovedá alebo je možné 

objektívne očakávať, že za ne zodpovedá,  

f) v prípade akéhokoľvek zásahu do športovej infraštruktúry alebo akejkoľvek jej súčasti 

uviesť športovú infraštruktúru alebo jej súčasť na vlastné náklady do pôvodného 

stavu,  

g) nahradiť povinnému z vecného bremena všetku škodu, ktorú spôsobí, resp. spôsobia 

osoby uvedené v písmene e) vyššie pri užívaní športovej infraštruktúry,  

h) nevykonávať na športovej infraštruktúre alebo na akejkoľvek jej súčasti žiadne 

stavebné, technické, či iné úpravy, ktoré nesúvisia so športovým podujatím a ktoré 

sú nie odstrániteľné v rámci trvania príslušného športového podujatia,  

i) neorganizovať športové podujatia za spoluúčasti politických strán alebo politických 

hnutí alebo predstaviteľov politických strán alebo politických hnutí a neorganizovať 

športové podujatia tak, aby umožnili činnosť politickej strany alebo ich 

predstaviteľov alebo politického hnutia alebo ich predstaviteľov a ich propagáciu,  

j) plniť ďalšie povinnosti podľa tejto zmluvy a z príslušných všeobecne záväzných 

právnych predpisov platných a účinných v čase organizácie športového podujatia.  

 

2. Oprávnený z vecného bremena môže 

a) vstupovať do športovej infraštruktúry len v súvislosti s organizovaním športového 

podujatia a výkonom činností smerujúcich k organizovaniu a realizovaniu 

športového podujatia, a to len po predchádzajúcom oznámení o čase začatia 

športového podujatia, predpokladanom trvaní športového podujatia a povahe aktivít, 
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ktoré budú náplňou športového podujatia, povinnému z vecného bremena za 

podmienok ustanovených ďalej v tejto zmluve, 

b) na vlastné náklady prispôsobovať športovú infraštruktúru alebo jej súčasť na účely 

organizácie športového podujatia, vnášať do športovej infraštruktúry všetky veci 

súvisiace s realizáciou športového podujatia, vrátane občerstvenia; tým nie je 

dotknutá povinnosť oprávneného z vecného bremena uviesť športovú infraštruktúru 

do pôvodného stavu podľa odseku 1 písm. f) tohto článku zmluvy. 

 

3. Povinný z vecného bremena 

a) počas športového podujatia zodpovedá za veci oprávneného z vecného bremena a 

účastníkov športového podujatia vnesené do priestorov športovej infraštruktúry 

podľa § 433 ods. 2 Občianskeho zákonníka,  

b) si vyhradzuje právo na úpravu prevádzkového poriadku a iných ďalších režimových 

opatrení a zaväzuje sa bezodkladne preukázateľne informovať oprávneného 

z vecného bremena o všetkých vykonaných úpravách týchto predpisov,  

c) udržiava športovú infraštruktúru v stave, aby mohol oprávnený z vecného bremena 

riadne a nerušene využívať svoje právo užívať športovú infraštruktúru v súlade s 

účelom podľa tejto zmluvy,  

d) pred športovým podujatím pripraví športovú infraštruktúru tak, aby umožňovala 

realizáciu príslušného športového podujatia podľa oznámenia oprávneného 

z vecného bremena. 

 

4. Povinný z vecného bremena sa zaväzuje na žiadosť oprávneného z vecného bremena 

bezodplatne zabezpečiť športovú výbavu, športové pomôcky a iné veci súvisiace so 

športovým podujatím ak ich má k dispozícií a od oprávneného z vecného bremena nie je 

možno rozumne očakávať, že si ich zabezpečí sám. 

 

5. Oprávnený z vecného bremena je povinný písomne oznámiť povinnému z vecného 

bremena zámer o organizácii športového podujatia v priestoroch športovej infraštruktúry 

aspoň 15 kalendárnych dní pred plánovaným dňom začatia športového podujatia. 

Oprávnený z vecného bremena v oznámení uvedie všetky skutočnosti týkajúce sa 

športového podujatia, a to najmä  

a) druh športového podujatia a jeho povahu (športové zameranie),  

b) dátum konania športového podujatia,  

c) predpokladanú dĺžku trvania konania podujatia,  

d) približný počet účastníkov športového podujatia,  

e) informáciu o tom, či plánuje prispôsobovať športovú infraštruktúru a ak áno, akým 

spôsobom,  

f) žiadosť podľa odseku 4 tohto článku zmluvy, ak má oprávnený z vecného bremena 

záujem o poskytnutie športovej výbavy, športových pomôcok a iných vecí 

súvisiacich so športovým podujatím. 

 

6. Povinný z vecného bremena sa zaväzuje najneskôr do 3 pracovných dní písomne udeliť 

súhlas oprávnenému z vecného bremena sprístupnenie športovej infraštruktúry podľa 

požiadaviek uvedených oprávneným z vecného bremena v oznámení. V prípade, ak sa 

povinný z vecného bremena v lehote 3 pracovných dní odo dňa doručenia zámeru 

nevyjadrí, považuje sa sprístupnenie športovej infraštruktúry na účely realizácie 

športového podujatia za schválené. Zmluvné strany sa môžu dohodnúť na rozsahu a 

spôsobe využívania športovej infraštruktúry oprávneným z vecného bremena pre vopred 
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určené časové obdobie, napr. vo forme harmonogramu organizácie pravidelných 

športových podujatí. 

 

7. V prípade, ak povinný z vecného bremena odmietne udeliť súhlas so sprístupnením a 

užívaním športovej infraštruktúry, uvedie oprávnenému z vecného bremena aj dôvod 

nesprístupnenia a navrhne oprávnenému z vecného bremena náhradný termín. Povinný 

z vecného bremena môže odmietnuť sprístupniť športovú infraštruktúru výlučne vtedy, ak  

a) v termíne plánovaného športového podujatia bude prebiehať v športovej 

infraštruktúre iné už predtým plánované podujatie,  

b) v termíne plánovaného športového podujatia budú na športovej infraštruktúre 

prebiehať stavebné, udržiavacie alebo iné práce, v dôsledku ktorých by oprávnený 

z vecného bremena nemohol užívať športovú infraštruktúru v súlade s účelom 

športového podujatia. 

 

8. Korešpondencia podľa odsekov 4 až 7 tohto článku zmluvy prebieha výlučne elektronickou 

formou alebo listinne. 

 

9. V prípade, ak bude športové podujatie po udelení súhlasu povinného z vecného bremena 

zrušené povinným z vecného bremena alebo oprávneným z vecného bremena z dôvodu 

vyššej moci, nezrealizované športové podujatie sa nezapočítava do rozsahu stanoveného v 

článku II ods. 2 tejto zmluvy. Vyššou mocou na účely tohto článku sa rozumie výskyt 

akejkoľvek udalosti, ktorá nastala nezávisle od vôle zmluvných strán a je mimo ich 

kontrolu, a ktorá bráni riadnej realizácii naplánovaného športového podujatia za 

predpokladu, že zmluvné strany nemohli túto udalosť ani predvídať, ani sa jej vyhnúť, 

najmä obmedzenia a zákazy prijaté orgánmi verejnej správy, nepriaznivé počasie 

neumožňujúce alebo sťažujúce riadnu realizáciu športového podujatia, havarijná udalosť 

na športovej infraštruktúre, prírodné katastrofy, povodne a požiare. Za vyššiu moc sa 

nepovažuje najmä možnosť poskytnutia športovej infraštruktúry tretej osobe v rovnakom 

termíne, v akom bolo povinným z vecného bremena odsúhlasené sprístupnenie športovej 

infraštruktúry, procesy v rámci kolektívneho vyjednávania, či štrajk. 

 

 

Článok IV. 

Návrh na vklad 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že návrh na vklad vecného bremena v zmysle § 30 ods. 2 

zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. o katastri nehnuteľností a o 

zápise vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „katastrálny zákon“) podá povinný z vecného bremena bezodkladne 

po tom, čo bude splnená príslušná uplatniteľná podmienka podľa článku II. ods. 3 tejto 

zmluvy, pričom prílohou návrhu na vklad budú dva rovnopisy tejto zmluvy. V prípade, ak 

podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o slobode informácií“) je táto zmluva považovaná za povinne zverejňovanú, 

povinný z vecného bremena k návrh na vklad priloží aj potvrdenie o jej zverejnení v 

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Náklady na 

vklad vecného bremena podľa tejto zmluvy do katastra nehnuteľností znáša v celom 

rozsahu povinný z vecného bremena. 
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2. V prípade, ak príslušný okresný úrad preruší konanie o návrhu na vklad, zmluvné strany 

sú povinné v stanovenej lehote poskytnúť potrebnú súčinnosť k odstráneniu nedostatkov 

podľa rozhodnutia o prerušení konania. Ak pre nečinnosť ktorejkoľvek zmluvnej strany 

dôjde k zastaveniu konania o návrhu na vklad podľa § 31b ods. 1. písm. f) katastrálneho 

zákona, zmluvná strana, ktorá nebola súčinná, znáša správny poplatok spojený s návrhom 

na vklad v celej výške. 

 

3. Oprávnený z vecného bremena berie na vedomie, že rozhodnutie príslušného okresného 

úradu o povolení vkladu vecného bremena na základe tejto zmluvy bude zaslané na 

vedomie Fondu na podporu športu. 

 

 

Článok V. 

Trvanie zmluvy 

 

1. Vecné bremeno podľa tejto zmluvy sa zriaďuje na dobu určitú tak, ako je to stanovené v 

článku II. ods. 3 tejto zmluvy. 

 

2. Táto zmluva zaniká  

a) uplynutím doby, na ktorú bolo vecné bremeno zriadené,  

b) zánikom športovej infraštruktúry,  

c) ak na základe znaleckého posudku nastanú také trvalé zmeny, že športová 

infraštruktúra už nemôže slúžiť potrebám oprávneného z vecného bremena,  

d) zánikom oprávneného z vecného bremena, ak medzi zmluvnými stranami a právnym 

nástupcom oprávneného z vecného bremena nedôjde k uzatvoreniu dohody o 

prechode práv a povinností z tejto zmluvy,  

e) uzatvorením zmluvy podľa článku VII. ods. 2 tejto zmluvy,  

f) zmenou sídla oprávneného z vecného bremena mimo okresu, v ktorom sa športová 

infraštruktúra nachádza,  

g) písomnou dohodou zmluvných strán,  

h) iným spôsobom ustanoveným zákonom. 

 

3. Táto zmluva zaniká aj v prípade, ak  

a) je oprávnený z vecného bremena zrušený svojím zriaďovateľom,  

b) oprávnenému z vecného bremena je odňatý štátny súhlas vládou Slovenskej 

republiky, ak je oprávnený z vecného bremena súkromnou vysokou školou,  

c) oprávnený z vecného bremena prestane byť športovým klubom podľa zákona č. 

440/2015 Z. z. o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, ak je oprávneným z vecného bremena športový klub. 

 

4. Za zrušenie oprávneného z vecného bremena, ktorý je materskou školou a základnou 

školou, sa na účely odseku 3 písm. a) tohto článku zmluvy nepovažuje ich spojenie podľa 

§ 20 zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V prípade spojenia takéhoto 
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oprávneného z vecného bremena s inou školou podľa prechádzajúcej vety sa za 

oprávneného z vecného bremena považuje právnická osoba, v ktorej sú tieto školy spojené. 

 

Článok VI. 

Kontaktné osoby a doručovanie 

 

1. Kontaktná osoba povinného z vecného bremena: 

Meno a priezvisko: Ing. István Domin, starosta obce 

Tel.: 0918466833 

E-mail: domin@iza.sk 

 

2. Kontaktná osoba oprávneného z vecného bremena: 

Meno a priezvisko: Mgr. Georgína Velebová, riaditeľka  

Tel.: 0907188165 

E-mail: dome.karoly.zs.info@gmail.com 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto 

zmluvy alebo právneho statusu povinného z vecného bremena alebo oprávneného 

z vecného bremena budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou 

kuriérnou službou. 

 

4. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel zmluvných strán 

uvedené v záhlaví tejto zmluvy, pokiaľ príslušný zmluvná strana neoznámila druhej 

zmluvnej strane novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie 

písomností. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň 

odmietnutia prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou 

kuriérnou službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa korešpondencia 

považuje za doručenú v deň jej vrátenia sa späť odosielateľovi a to aj vtedy, ak sa adresát 

o tom nedozvedel. 

 

5. Elektronická forma korešpondencie prostredníctvom e-mailu sa považuje za doručenú v 

deň jej odoslania na e-mailovú adresu príslušnej kontaktnej osoby alebo na príslušnú e-

mailovú adresu uvedenú v tomto článku zmluvy, ak bola táto korešpondencia odoslaná v 

dennom pracovnom čase do 14:00 hod., inak považuje sa za doručenú najbližší nasledujúci 

pracovný deň po jej odoslaní. 

 

6. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto 

zmluvy alebo zmeny týkajúcej sa kontaktných osôb príslušná sa zmluvná strana zaväzuje 

o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú zmluvnú stranu. V prípade zmien 

podľa tohto odseku nie je potrebné k tejto zmluve uzatvárať písomný dodatok. 
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Článok VII. 

Spoločné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany sa v súvislosti s užívaním športovej infraštruktúry môžu na základe 

individuálnych dojednaní dohodnúť aj na širšom rozsahu práv oprávneného z vecného 

bremena v súvislosti s využívaním športovej infraštruktúry. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak príslušný okresný úrad zamietne návrh na 

vklad do katastra nehnuteľností z dôvodu, že obsah tejto zmluvy nezodpovedá vecnému 

bremenu podľa § 151n a nasl. Občianskeho zákonníka, zmluvné strany bezodkladne 

uzatvoria inú zmluvu, ktorej obsah bude zodpovedať účelu sledovanému touto zmluvou. O 

tejto skutočnosti bude povinný informovať Fond na podporu športu. 

 

3. V prípade akýchkoľvek interpretačných nezrovnalostí alebo nejasností sa zmluvné strany 

zaväzujú vykladať túto zmluvu konformne s účelom, ku ktorých naplneniu smeruje, 

účelom zmluvy o príspevku, príslušnou výzvou, na základe ktorej bol príspevok 

povinnému z vecného bremena poskytnutý a v prospech oprávneného z vecného bremena. 

 

4. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor zmluvných strán, ktorý vznikne zo zmluvy 

alebo v akejkoľvek súvislosti so zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov 

týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť 

prednostne vzájomnými rokovaniami zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým 

úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani 

vzájomnými rokovaniami zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich 

začatia, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená podať žalobu na príslušný súd v 

Slovenskej republike. 

 

Článok VIII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami 

oboch zmluvných strán. V prípade, ak sa na túto zmluvu má aplikovať § 47a ods. 1 

Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a ods. 1 a 2 Zákon o slobode informácií, táto zmluva 

nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom úradom vlády Slovenskej republiky. Ak sa na túto zmluvu má aplikovať § 5a ods. 

3 Zákona o slobode informácií, o uzatvorení tejto zmluvy bude zverejnená informácia v 

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

2. Obecné zastupiteľstvo v Iži Uznesením č.: 70/2023 zo dňa 14.12.2023 schválilo zriadenie 

vecného bremena podľa tejto zmluvy. 

 

3. Vecno-právne účinky tejto zmluvy nastávajú právoplatným rozhodnutím príslušného 

okresného úradu o povolení vkladu vecného bremena do katastra nehnuteľností. 
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4. Pokiaľ v tejto zmluve nie je uvedené inak, akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy je 

možné vykonať výlučne v písomnej forme prostredníctvom vzostupne očíslovaných 

dodatkov k tejto zmluve, uzatvorených po predchádzajúcej dohode zmluvných strán. 

 

5. Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dve 

vyhotovenia dostane povinný z vecného bremena, jedno vyhotovenie dostane oprávnený 

z vecného bremena a dve vyhotovenia sú určené pre Okresný úrad Komárno, katastrálny 

odbor. 

 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, rozumejú jej obsahu a súhlasia s ním. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že prostredníctvom tejto zmluvy je vyjadrená ich skutočná, 

vážna a slobodná vôľa. Na potvrdenie vyššie uvedeného zmluvné strany zmluvu 

prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpisujú. 

 

 

 

V Iži, dňa ......................................    V Iži, dňa .................................. 

 

 

 

 

 

............................................................               ........................................................ 

Obec Iža ZŠ s MŠ Károlya Dömeho s 

VJM, Iža - Döme Károly 

Alapiskola és Óvoda, Izsa 

Ing. István Domin          Mgr. Georgína Velebová 

      starosta obce         riaditeľka školy 

       povinný z vecného bremena     oprávnený z vecného bremena 


